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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
 
Маленькие дети могут удавиться  
в петлях натяжных шнуров, цепочек,  
лент и внутренних шнуров управления 
продуктом. Во избежание удушения  
и запутывания следите за тем, чтобы 
шнуры оставались вне досягаемости 
маленьких детей. Шнуры могут  
затянуться вокруг шеи ребенка.  
Отодвиньте кровати, детские кроватки и 
прочую мебель от шнуров оформления 
окон. Не перевязывайте шнуры друг с  
другом. Следите за тем, чтобы шнуры  
не переплетались и не образовывали 
петель. 
 
Если данное защитное приспособление  
не будет установлено, существует 
опасность удушения для детей. 
Обязательно используйте данное 
приспособление для того, чтобы шнуры и 
цепи оставались вне досягаемости детей. 

 
Инструкции по закреплению 
приспособления: 
 

 
 
Во избежание провисания петлей  
шнура(-ов) данное удерживающее 
приспособление должно быть  
установлено на максимально  
возможном расстоянии от  
механизмов контроля. 

 
 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 
 
Μικρά παιδιά μπορούν να στραγγαλιστού  
από θηλιές σε  κορδόνια έλξης, αλυσίδες,  
ταινίες και εσωτερικά κορδόνια  με τα  
οποία  λειτουργεί το προιόν. Για την  
αποφυγή στραγγαλισμού και πνιγμού,  
τα κορδόνια πρέπει να  βρίσκονται   
μακριά απο μικρά παιδιά. Τα κορδόνια 
μπορεί να τυλιχθούν γύρω από το λαιμό 
του παιδιού. Μετακινήστε κρεβάτια, 
παιδικά κρεβάτια και έπιπλα μακριά  
από τα κορδόνια  χειρισμού των 
κουρτινών. Μην  δένετετα κορδόνια  
μεταξύ τους. Βεβαιωθείτε ότι τα  
κορδόνια δεν διαπλέκονται Ούτως   
ώστε να δημιουργούν θηλιά. 
 
Τα παιδιά μπορούν να πνιγούν αν αυτή  
η συσκευή ασφαλείας δεν εγκατασταθεί. 
Χρησιμοποιείτε πάντα αυτή τη συσκευή για 
να κρατά τα κορδόνια και τις αλυσίδες 
μακριά απο τα παιδιά. 

 
Καθορισμός χρήσης της συσκευής: 
 

 
 
Αυτή η συσκευή συγκράτησης πρέπει  
να να εγκατασταθεί στη μέγιστη δυνατή 
απόσταση από τον μηχανισμό ελέγχου  
για την πρόληψη και αποφυγή των 
τυλιγμένων καλωδίων να καταστούν 
χαλαρά. 
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警示

 

兒童有可能因纏繞本產品的拉繩、 

索鏈、簾帶和內置拉繩而窒息 

身亡。為避免勒束窒息的危險， 

請將拉繩置於兒童接觸不到的 

地方。拉繩可能導致 兒童頸

部被纏繞。窗戶拉繩附近請勿 

放置小床和傢俱。請勿將拉繩 

綁在一起。確保 

勿將拉繩扭轉或打結。 

 

如果未安装此安全装置，可能会 

勒住儿童而产生窒息危险。请始 

终使用该安全装置，保管电源线 

和链条至儿童无法触及的位置。 

 
 
装置安装说明 

 

 
 
该止动装置应尽可能地安装在与 

控制机械装置距离最远的地方， 

防止环形控制线松弛。 

 
 
注意 
 
幼い子供達は、操作コードなどでケガ 
をする恐れがあります｡  
事故を避けるには、コードが子供達に 
とどかないように注意して下さい｡  
ベッド、ベビーベッドそして家具は製 
品の操作コードから離して下さい。 
また操作コードは縛らないで下さい｡  
そしてコードが捻じれずに輪が出来て 
いるか、ご確認下さい｡  
 

本安全装置を取り付けないと、 

お子様の首にコードやチェーン 

が絡んで窒息する危険があります。

必ず本装置を使用し、コードや 

チェーンにはお子様の手が届か 

ないようにご注意ください。 

 
装置の取り付け方法 

 

 
 

本保持装置は制御機構から最も 

遠い所に取り付け、ループ状の 

プルコードがたるまないように 

してください。 
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Silent Gliss 2810® Montageanleitung (Decke)
Fitting sheet (ceiling)
Instruzioni per il montaggio (soffitto)
Instructions de pose (plafond)
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Silent Gliss 2810® Montageanleitung (Wand)
Fitting sheet (wall)
Instruzioni per il montaggio (murale)
Instructions de pose (murale)
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